EPISTLE AND GOSPEL
READINGS
EPISTLE READING:
Prokeimenon. Mode 3.
Psalm 46.6,1
Sing praises to our God, sing praises
Verse: Clap your hands, all you nations.
The reading is from Acts of the Apostles 9:32-42
In those days, as Peter went here and there among
them all, he came down also to the saints that lived at
Lydda. There he found a man named Aeneas, who
had been bedridden for eight years and was
paralyzed. And Peter said to him, "Aeneas, Jesus
Christ heals you; rise and make your bed." And
immediately he rose. And all the residents of Lydda
and Sharon saw him, and they turned to the Lord.
Now there was at Joppa a disciple named Tabitha,
which means Dorcas. She was full of good works and
acts of charity. In those days she fell sick and died;
and when they had washed her, they laid her in an
upper room. Since Lydda was near Joppa, the
disciples, hearing that Peter was there, sent two men
to him entreating him, "Please come to us without
delay." So Peter rose and went with them. And when
he had come, they took him to the upper room. All
the widows stood beside him weeping, and showing
tunics and other garments which Dorcas made while
she was with them. But Peter put them all outside and
knelt down and prayed; then turning to the body he
said, "Tabitha, rise." And she opened her eyes, and
when she saw Peter she sat up. And he gave her his
hand and lifted her up. Then calling the saints and
widows he presented her alive. And it became known
throughout all Joppa, and many believed in the Lord.
Προκείμενον. Ήχος γ'.
ΨΑΛΜΟΙ 46.6,1
Ψάλατε τῷ Θεῷ ἡμῶν, ψάλατε.
Στίχ. Πάντα τὰ ἔθνη κροτήσατε χεῖρας.
Πράξεις Ἀποστόλων 9:32-42 τὸ ἀνάγνωσμα είναι απο
Ἐν ταῖς ἡμεραῖς ἐκείναις, ἐγένετο Πέτρον
διερχόμενον διὰ πάντων κατελθεῖν καὶ πρὸς τοὺς
ἁγίους τοὺς κατοικοῦντας Λύδδαν. Εὗρεν δὲ ἐκεῖ
ἄνθρωπόν τινα Αἰνέαν ὀνόματι, ἐξ ἐτῶν ὀκτὼ

κατακείμενον ἐπὶ κραββάτῳ, ὃς ἦν παραλελυμένος.
Καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ Πέτρος, Αἰνέα, ἰᾶταί σε Ἰησοῦς ὁ
Χριστός· ἀνάστηθι καὶ στρῶσον σεαυτῷ. Καὶ εὐθέως
ἀνέστη. Καὶ εἶδον αὐτὸν πάντες οἱ κατοικοῦντες
Λύδδαν καὶ τὸν Ἀσσάρωνα, οἵτινες ἐπέστρεψαν ἐπὶ
τὸν κύριον. Ἐν Ἰόππῃ δέ τις ἦν μαθήτρια ὀνόματι
Ταβηθά, ἣ διερμηνευομένη λέγεται Δορκάς· αὕτη ἦν
πλήρης ἀγαθῶν ἔργων καὶ ἐλεημοσυνῶν ὧν ἐποίει.
Ἐγένετο δὲ ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις ἀσθενήσασαν
αὐτὴν ἀποθανεῖν· λούσαντες δὲ αὐτὴν ἔθηκαν ἐν
ὑπερῴῳ. Ἐγγὺς δὲ οὔσης Λύδδης τῇ Ἰόππῃ, οἱ
μαθηταὶ ἀκούσαντες ὅτι Πέτρος ἐστὶν ἐν αὐτῇ,
ἀπέστειλαν πρὸς αὐτόν, παρακαλοῦντες μὴ ὀκνῆσαι
διελθεῖν ἕως αὐτῶν. Ἀναστὰς δὲ Πέτρος συνῆλθεν
αὐτοῖς· ὃν παραγενόμενον ἀνήγαγον εἰς τὸ ὑπερῷον,
καὶ παρέστησαν αὐτῷ πᾶσαι αἱ χῆραι κλαίουσαι καὶ
ἐπιδεικνύμεναι χιτῶνας καὶ ἱμάτια ὅσα ἐποίει μετʼ
αὐτῶν οὖσα ἡ Δορκάς. Ἐκβαλὼν δὲ ἔξω πάντας ὁ
Πέτρος θεὶς τὰ γόνατα προσηύξατο· καὶ ἐπιστρέψας
πρὸς τὸ σῶμα, εἶπεν, Ταβηθά, ἀνάστηθι. Ἡ δὲ
ἤνοιξεν τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτῆς· καὶ ἰδοῦσα τὸν
Πέτρον, ἀνεκάθισεν. Δοὺς δὲ αὐτῇ χεῖρα, ἀνέστησεν
αὐτήν· φωνήσας δὲ τοὺς ἁγίους καὶ τὰς χήρας,
παρέστησεν αὐτὴν ζῶσαν. Γνωστὸν δὲ ἐγένετο καθʼ
ὅλης τῆς Ἰόππης, καὶ πολλοὶ ἐπίστευσαν ἐπὶ τὸν
Κύριον.
GOSPEL READING:
The Gospel According to John 5:1-15
At that time, Jesus went up to Jerusalem. Now there
is in Jerusalem by the Sheep Gate a pool, in Hebrew
called Bethesda which has five porticoes. In these lay
a multitude of invalids, blind, lame, paralyzed,
waiting for the moving of the water; for an angel of
the Lord went down at certain seasons into the pool,
and troubled the water; whoever stepped in first after
the troubling of the water was healed of whatever
disease he had. One man was there, who had been ill
for thirty-eight years. When Jesus saw him and knew
that he had been lying there a long time, he said to
him, "Do you want to be healed?" The sick man
answered him, "Sir, I have no man to put me into the
pool when the water is troubled, and while I am going
another steps down before me." Jesus said to him,
"Rise, take up your pallet, and walk." And at once the
man was healed, and he took up his pallet and
walked.
Now that day was the sabbath. So the Jews said to the
man who was cured, "It is the sabbath, it is not lawful
for you to carry your pallet." But he answered them,

"The man who healed me said to me, 'Take up your
pallet, and walk.' "They asked him, "Who is the man
who said to you, 'Take up your pallet, and walk'?"
Now the man who had been healed did not know who
it was, for Jesus had withdrawn, as there was a crowd
in the place. Afterward, Jesus found him in the
temple, and said to him, "See, you are well! Sin no
more, that nothing worse befall you." The man went
away and told the Jews that it was Jesus who had
healed him.
Ἐκ τοῦ Κατὰ Ἰωάννην 5:1-15 Εὐαγγελίου τὸ
Ἀνάγνωσμα
Τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, ἀνέβη ὁ Ἰησοῦς εἰς Ἱεροσόλυμα.
Ἔστι δὲ ἐν τοῖς ῾Ιεροσολύμοις ἐπὶ τῇ προβατικῇ
κολυμβήθρα, ἡ ἐπιλεγομένη Ἑβραϊστὶ Βηθεσδά,
πέντε στοὰς ἔχουσα. ἐν ταύταις κατέκειτο πλῆθος
πολὺ τῶν ἀσθενούντων, τυφλῶν, χωλῶν, ξηρῶν,
ἐκδεχομένων τὴν τοῦ ὕδατος κίνησιν. ἄγγελος γὰρ
κατὰ καιρὸν κατέβαινεν ἐν τῇ κολυμβήθρᾳ, καὶ
ἐταράσσετο τὸ ὕδωρ· ὁ οὖν πρῶτος ἐμβὰς μετὰ τὴν
ταραχὴν τοῦ ὕδατος ὑγιὴς ἐγίνετο ᾧ δήποτε κατείχετο
νοσήματι. ἦν δέ τις ἄνθρωπος ἐκεῖ τριάκοντα καὶ
ὀκτὼ ἔτη ἔχων ἐν τῇ ἀσθενείᾳ αὐτοῦ. τοῦτον ἰδὼν ὁ
᾿Ιησοῦς κατακείμενον, καὶ γνοὺς ὅτι πολὺν ἤδη
χρόνον ἔχει, λέγει αὐτῷ· θέλεις ὑγιὴς
γενέσθαι; ἀπεκρίθη αὐτῷ ὁ ἀσθενῶν· Κύριε,
ἄνθρωπον οὐκ ἔχω, ἵνα ὅταν ταραχθῇ τὸ ὕδωρ, βάλῃ
με εἰς τὴν κολυμβήθραν· ἐν ᾧ δὲ ἔρχομαι ἐγώ, ἄλλος
πρὸ ἐμοῦ καταβαίνει. λέγει αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς· ἔγειρε,
ἆρον τὸν κράβαττόν σου καὶ περιπάτει. καὶ εὐθέως
ἐγένετο ὑγιὴς ὁ ἄνθρωπος, καὶ ἦρε τὸν κράβαττον
αὐτοῦ καὶ περιεπάτει. ἦν δὲ σάββατον ἐν ἐκείνῃ τῇ
ἡμέρᾳ. ἔλεγον οὖν οἱ ᾿Ιουδαῖοι τῷ τεθεραπευμένῳ·
σάββατόν ἐστιν· οὐκ ἔξεστί σοι ἆραι τὸν
κράβαττον. ἀπεκρίθη αὐτοῖς· ὁ ποιήσας με ὑγιῆ,
ἐκεῖνός μοι εἶπεν· ἆρον τὸν κράβαττόν σου καὶ
περιπάτει. ἠρώτησαν οὖν αὐτόν· τίς ἐστιν ὁ ἄνθρωπος
ὁ εἰπών σοι, ἆρον τὸν κράβαττόν σου καὶ περιπάτει; ὁ
δὲ ἰαθεὶς οὐκ ᾔδει τίς ἐστιν· ὁ γὰρ ᾿Ιησοῦς ἐξένευσεν
ὄχλου ὄντος ἐν τῷ τόπῳ. μετὰ ταῦτα εὑρίσκει αὐτὸν ὁ
᾿Ιησοῦς ἐν τῷ ἱερῷ καὶ εἶπεν αὐτῷ· ἴδε ὑγιὴς γέγονας·
μηκέτι ἁμάρτανε, ἵνα μὴ χεῖρόν σοί τι
γένηται. ἀπῆλθεν ὁ ἄνθρωπος καὶ ἀνήγγειλε τοῖς
᾿Ιουδαίοις ὅτι ᾿Ιησοῦς ἐστιν ὁ ποιήσας αὐτὸν ὑγιῆ.
SAINTS AND FEASTS:
Today we commemorate:
•

Sunday of the Paralytic

•
•
•

Jason and Sosipater the Apostles of the 70
and their Companions
Holy Martyr Cercyra
Our Holy Father John of Kaloktenos,
Metropolitan of Thebes

Readings:
Sunday of the Paralytic
Close to the Sheep's Gate in Jerusalem, there was a pool,
which was called the Sheep's Pool. It had round about it
five porches, that is, five sets of pillars supporting a
domed roof. Under this roof there lay very many sick
people with various maladies, awaiting the moving of
the water. The first to step in after the troubling of the
water was healed immediately of whatever malady he
had.
It was there that the paralytic of today's Gospel way
lying, tormented by his infirmity of thirty-eight years.
When Christ beheld him, He asked him, "Wilt thou be
made whole?" And he answered with a quiet and meek
voice, "Sir, I have no man, when the water is troubled, to
put me into the pool." The Lord said unto him, "Rise,
take up thy bed, and walk." And straightaway the man
was made whole and took up his bed. Walking in the
presence of all, he departed rejoicing to his own house.
According to the expounders of the Gospels, the Lord
Jesus healed this paralytic during the days of the
Passover, when He had gone to Jerusalem for the Feast,
and dwelt there teaching and working miracles.
According to Saint John the Evangelist, this miracle took
place on the Sabbath.

Jason and Sosipater the Apostles of the 70 and
their Companions

Both of these Saints were disciples of the Apostle
Paul, who mentions them in his Epistle to the
Romans, saying: "Jason and Sosipater my kinsmen
greet you" (16:21). Jason was from Tarsus of
Cilicia, and became bishop there. Sosipater was
from Patras of Achaia, and became Bishop of
Iconium. When they had shepherded their churches
well for a long time, they departed west that they
might profit others also, and arrived finally at the
island of Corfu, where they were the first to preach
the Gospel to its people. They suffered many things
for Christ's Name, drew many souls to salvation,
and finished the course of their life there. In the
ancient city of Corfu, a church from the first
centuries, built in their honour and bearing
inscriptions that mention the Saints by name,
verifies the historical account concerning them.

“Sunday of the Paralytic”

Christos Anesti! Christ is Risen!
Sunday, April 29th, 2018
8:30am-Orthros
9:30am-Divine Liturgy
10:40am- Sunday School
Wednesday, March 1st – Mid-Pentecost
9:30am- Divine Liturgy
Parish Council Assignment Team #3Demetrios, Todd, Josephine
FR. PHIL ON VACATION
Fr. Phil is on vacation. Divine Liturgy this
morning will be served by Fr. Demetrios
Kavouras with Fr. Janko Trbovic assisting.
MEMORIAL SERVICE
The Memorial Service this morning is for the
40-day memorial of Christ Sideras beloved son
of Angelo & Adamadia Sideras, brother of
George Sideras, brother-in-law of Donna
Sideras, and uncle of Evan & Nick Sideras. May
his memory be eternal!
FELLOWSHIP HOUR
Fellowship Hour this morning is being hosted by
the Parish Council.
PHILOPTOCHOS MEETING
There will be a Philoptochos meeting in the
Sunday School house this morning following the
dismissal of liturgy. Please join us!
BIBLE STUDY AND YAL
Tuesday at, 7:00pm. Topic: I John 5. Location:
Church
JOY/HOPE
The JOY/HOPE will be meeting this
Wednesday from 4:15-5:45pm. This program is
geared for all children from 5-12 years of age.
Fr. Phil will provide instruction in the Orthodox
Faith. A complimentary meal will be served, and
parental supervision will be provided.

VOLUNTEERS TO SPONSOR
FELLOWSHIP HOUR Would you like to
sponsor a fellowship hour? Please contact the
church office at 480 899-3330.
UPCOMING EVENTS:
May 1st- The Metropolis of San Francisco
presents “We Read Together” an online book
group, nurturing conversation and community
around great Orthodox Christian books. This
year’s pick is For the Life of the World by Fr.
Alexander Schmemann. Sign-up and learn more
at; www.GrowOrthodoxy.org Online study
guide available for downloading on May 1st.
Join 4 weekly online live discussions Thursdays
7-8:30pm.

St. Katherine
Greek Orthodox Church
Weekly Bulletin
April 29, 2018
Welcome!

PLEASE NOTE…
It costs $100 dollars per week per
family to operate Saint Katherine Greek
Orthodox Church. Please prayerfully
consider your stewardship. We
certainly appreciate all those who give
of their time, talent & tithings. Thank
you for your love and commitment to
Saint Katherine!
Greek Archdiocese of America:
www.goarch.org
Metropolis of San Francisco:
www.sanfran.goarch.org
Download & Print the Bulletin & Spirit at:
www.st-katherine.org

Apolytikion for Pascha
Χριστὸς ἀνέστη ἐκ νεκρῶν, θανάτῳ θάνατον
πατήσας, καὶ τοῖς ἐν τοῖς μνήμασι, ζωὴν
χαρισάμενος.
Christ is risen from the dead, by death
trampling down upon death, and to those in the
tombs He has granted life.
Resurrectional Apolytikion in the Third Tone
Let the heavens rejoice and the earth be glad, for
the Lord has shown the mighty power of His are.
He has trampled down death by death, becoming
the first-born of the dead. He has delivered us from
the depths of hell and has granted to all the world
His great mercy.

May 11th –ASC Golf Tournament- Assumption
Church will be hosting a Golf Tournament at
Starfire Golf Club to raise funds for All Saints
Orthodox Summer Camp. See flier in Narthex
for details.
June 3rd-9th – All Saints Camp- flier in Narthex,
register now, spaces are filling up quickly:
http://www.allsaintscamparizona.org/#home2

APOLYTIKION AND KONTAKION
HYMNS

2716 N. Dobson Rd., Ste. 101
Chandler, Arizona 85224
Phone: (480) 899-3330
Fax: (480) 812-9669
Website: www.st-katherine.org
E-mail: office@st-katherine.org
Church Office Hours:
Monday - Friday
9:30 a.m. – 3:30 p.m.
Lunch: 12:00 – 1:00p.m.
Proistamenos:
Rev. Fr. Philip S. Armstrong
Email: skcpriest@yahoo.com
Assisting Priest:
Fr. Demetrios Kavouras

Apolytikion of St. Katherine
Τὴν πανεύφηµον νύµφην Χριστοῦ ὑµνήσωµεν,
Αἰκατερῖναν τὴν θείαν καὶ πολιοῦχον Σινᾶ, τὴν
βοήθειαν ἡµῶν καὶ ἀντίληψιν, ὅτι ἐφίµωσε
λαµπρῶς, τοὺς κοµψοὺς τῶν ἀσεβῶν, τοῦ
Πνεύµατος τῇ µαχαίρᾳ, καὶ νῦν ὡς Μάρτυς
στεφθεῖσα, αἰτεῖται πᾶσι τὸ µέγα ἔλεος.
Let us sing the praise of the Bride of Christ
renown, the Patroness of Sinai, Katherine Divine.
Our assistance and protection, for she has
brilliantly subdued, the impious refine, by the
power of the Spirit. She was crowned as a martyr
of the Lord, and for all, she entreats the great
mercy.
Kontakion for Pascha
Though You went down into the tomb, O Immortal
One, yet You brought down the dominion of
Hades; and You rose as the victor, O Christ our
God; and You called out "Rejoice" to the Myrrhbearing women, and gave peace to Your Apostles,
O Lord who to the fallen grant resurrection.

Welcome to all our visitors worshipping with us today!
We’re glad you’re here! Please join us at our Fellowship Hour immediately following the Divine
Liturgy to meet fellow parishioners and learn more about the community.

